 ΑΝΑΦΟΡΙΚΕΣ ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ   
                                                                                                                                                              Πολλές αναφορικές ονοματικές προτάσεις έχουν και επιρρηματική έννοια, φανερώνοντας:

αιτία > αναφορικές αιτιολογικές

σκοπό > αναφορικές τελικές

αποτέλεσμα > αναφορικές αποτελεσματικές

υπόθεση > αναφορικές υποθετικές

  αναφορικές> ονοματικές αιτιολογικές

Αναφορικές ονοματικές αιτιολογικές ονομάζονται οι αναφορικές προτάσεις που φανερώνουν αιτία.

Χρησιμοποιούνται ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί της αιτίας.

 Εξαρτώνται κυρίως από ρήματα ψυχικού πάθους.

 Εισάγονται κυρίως με τις αναφορικές αντωνυμίες ὅς, ὅστις, ὅσος, οἷος.

 Εκφέρονται με τις αντίστοιχες εγκλίσεις των αιτιολογικών προτάσεων, δηλαδή με τις εγκλίσεις των προτάσεων κρίσης (οριστική, δυνητική οριστική, δυνητική ευκτική, και με ευκτική του πλάγιου λόγου, όταν εξαρτώνται από ρήμα παρελθοντικού χρόνου).

 Δέχονται άρνηση οὐ και σπάνια μή.

 Ισοδυναμούν με αιτιολογικές προτάσεις ή αιτιολογικές μετοχές.

 Στη μετάφραση η αναφορική αντωνυμία αποδίδεται με δεικτική ή προσωπική αντωνυμία ή με αιτιολογικό σύνδεσμο.

Θαυμαστὸν ποιεῖς , ὅς ἡμῖν  οὐδὲν  δίδως.

Αντίστοιχη αιτιολογική > ὅτι ἡμῖν οὐδὲν δίδως.

Αντίστοιχη αιτιολογική μτχ. > οὐδὲν ἡμῖν διδούς.

(= Παράξενο πράγμα κάνεις, γιατί συ δε δίνεις τίποτα σε μας.)

 Ὁ μὲν κατῴκτιρε τὴν γυναῖκα, οἵου ἀνδρὸς στέροιτο.

Αντίστοιχη αιτιολογική > ὅτι τοιούτου ἀνδρὸς στέροιτο.

  Αναφορικές ονοματικές τελικές ονομάζονται οι αναφορικές προτάσεις που φανερώνουν σκοπό.
Χρησιμοποιούνται ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί του σκοπού.

 Εξαρτώνται από ρήματα κίνησης ή σκόπιμης ενέργειας.

 Εισάγονται κυρίως με τις αναφορικές αντωνυμίες ὅς, ὅστις.

 Εκφέρονται πάντα με οριστική μέλλοντα.

 Δέχονται άρνηση μή.

Ισοδυναμούν με τελικές προτάσεις, με τελικές μετοχές ή τελικό απαρέμφατο.

Δώσω ὑμῖν ἡγεμόνα, ὅς ὑμᾶς διὰ τῶν ὀρέων ἄξει.

Αντίστοιχη τελική > ἵνα ἀγάγῃ ὑμᾶς διὰ τῶν ὁρέων.

Αντίστοιχη τελική μτχ. > ἅξοντα ὑμᾶς

Αντίστοιχο τελικό απρμφ. > ἀγαγεῖν ὑμᾶς

(= Θα σας δώσω οδηγό, για να σας οδηγήσει αυτός μέσα από τα βουνά.)

Στη μετάφραση η αναφορική αντωνυμία αποδίδεται με δεικτική αντωνυμία και τελικό σύνδεσμο.

Αναφορικές ονοματικές αποτελεσματικές ονομάζονται οι αναφορικές προτάσεις που φανερώνουν αποτέλεσμα.

 Χρησιμοποιούνται ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί του αποτελέσματος.

 Εισάγονται κυρίως με τις αναφορικές αντωνυμίες ὅς, ὅστις, ὅσος, οἷος.

 Εκφέρονται όπως και οι αντίστοιχες αποτελεσματικές προτάσεις, δηλαδή με τις εγκλίσεις των προτάσεων κρίσης (οριστική, δυνητική οριστική, δυνητική ευκτική), όταν φανερώνουν αποτέλεσμα που είναι ή θεωρείται πραγματικό και με απαρέμφατο, όταν φανερώνουν αποτέλεσμα ενδεχόμενο ή δυνατό.

Συνήθως στην πρόταση από την οποία εξαρτάται η αναφορική συμπερασματική υπάρχει μια δεικτική λέξη: οὕτω(ς), τοιοῦτος, τοσοῦτος, τηλικοῦτος κ.ά.

Δέχονται άρνηση οὐ, όταν εκφέρονται με τις εγκλίσεις των προτάσεων κρίσης, και με μή, όταν εκφέρονται με απαρέμφατο.

 Ισοδυναμούν με αποτελεσματικές προτάσεις.

 Στη μετάφραση η αναφορική αντωνυμία αποδίδεται με δεικτική αντωνυμία και το σύνδεσμο ώστε.

Τίς οὕτως εὐήθης ἐστίν ὑμῶν ὅστις ἀγνοεῖ τὸν ἐκεῖθεν πόλεμον δεῦρο ἥξοντα;

Αντίστοιχη αποτελεσματική > ὥστε ἀγνοεῖ...

(= Ποιος από σας είναι τόσο ανόητος, ώστε αυτός αγνοεί ότι ο πόλεμος από εκεί θα έρθει εδώ;)

 κλείσε τη θεωρία για τις αναφορικές ονοματικές αποτελεσματικές

 αναφορικές ονοματικές υποθετικές

Κλείσε τις αναφορικές ονοματικές με επιρρηματική σημασία

  Γ. αναφορικές παραβολικές

 Αναφορικές συγκριτικές ή παραβολικές ή  παρομοιαστικές  λέγονται οι προτάσεις με τις οποίες γίνεται σύγκριση, παραβολή ή παρομοίωση.

 Εκφράζουν: τρόπο, ποιότητα, ποσότητα

 Εισάγονται:

όταν εκφράζουν τρόπο με τα αναφορικά επιρρήματα: ὡς, ὥσπερ, ὅπως, καθάπερ, ᾗπερ, ᾗ, οἷον, οἷα

όταν εκφράζουν ποιότητα με τις αναφορικές αντωνυμίες: οἷος, ὁποῖος

όταν εκφράζουν ποσότητα με τις αναφορικές αντωνυμίες: ὅσος, ὁπόσος, ἡλίκος, ὁπηλίκος και τα αναφορικά επιρρήματα: ὅσον, ὅσῳ

τρόπο Ὅπως γιγνώσκετε, οὕτω καὶ ποιεῖτε.

(= Όπως ξέρετε έτσι και κάνετε.)

 ποιότητα Ὁποῖα ἄττα γὰρ ἂν τὰ ἐπιτηδεύματα τῶν ἀνθρώπων ᾖ, τοιοῦτον ἀνάγκη καὶ τὸ φρόνημα ἔχειν.

(= Όποιες τυχόν είναι οι ασχολίες των ανθρώπων, τέτοιο πρέπει να έχουν και τον τρόπο της σκέψης.)

ποσότητα Αἴτιον ἦν οὐχ ἡ ὀλιγανθρωπία τοσοῦτον, ὅσον ἡ ἀχρηματία [αἴτιον ἦν].

(= Αίτιο δεν ήταν τόσο η έλλειψη ανθρώπων, όσο η έλλειψη χρημάτων.)

Εκφέρονται με οριστική ενεστώτα, όταν εκφράζουν πραγματικό γεγονός, και με δυνητική οριστική, υποτακτική ή ευκτική, όταν γίνεται σύγκριση υποτιθέμενων καταστάσεων.

 Χρησιμοποιούνται ως επιρρηματικοί προσδιορισμοί σύγκρισης – παρομοίωσης.
